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      Čísla
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        Číslovky
数字
      


      
        Číslovky základní
正数
      


      
        
          	nula

          	ゼロ, 零 zeroˌ rei
        


        
          	jeden m, jedna f

          	一 iči
        


        
          	dva m, dvě f

          	二 ni
        


        
          	tři

          	三 san
        


        
          	čtyři

          	四 ši
        


        
          	pět

          	五 go
        


        
          	šest

          	六 roku
        


        
          	sedm

          	七 šiči
        


        
          	osm

          	八 hači
        


        
          	devět

          	九 kjú
        


        
          	deset

          	十 džú
        


        
          	jedenáct

          	十一 džúiči
        


        
          	dvanáct

          	十二 džúni
        


        
          	třináct

          	十三 džúsan
        


        
          	čtrnáct

          	十四 džújon
        


        
          	patnáct

          	十五 džúgo
        


        
          	šestnáct

          	十六 džúroku
        


        
          	sedmnáct

          	十七 džúšiči
        


        
          	osmnáct

          	十八 džúhači
        


        
          	devatenáct

          	十九 džúkjú
        


        
          	dvacet

          	二十 nidžú
        


        
          	dvacet jedna

          	二十一 nidžúiči
        


        
          	třicet

          	三十 sandžú
        


        
          	čtyřicet

          	四十 jondžú
        


        
          	padesát

          	五十 godžú
        


        
          	šedesát

          	六十 rokudžú
        


        
          	sedmdesát

          	七十 šičidžú
        


        
          	osmdesát

          	八十 hačidžú
        


        
          	devadesát

          	九十 kjúdžú
        


        
          	sto

          	百 hjaku
        


        
          	sto dvacet

          	百二十 hjakunidžú
        


        
          	dvě stě

          	二百 nihjaku
        


        
          	tisíc

          	千 sen
        


        
          	dva tisíce

          	二千 nisen
        


        
          	tisíc pět set osmdesát tři

          	千五百八十三 sengohjakuhačidžúsan
        


        
          	milion

          	百万 hjakuman
        

      


      
        Číslovky řadové
序数
      


      
        
          	první, prvý

          	一...目 iči ...me
        


        
          	druhý

          	二...目 ni ...me
        


        
          	třetí

          	三...目 san ...me
        


        
          	čtvrtý

          	四...目 ši ...me
        


        
          	pátý

          	五...目 go ...me
        


        
          	šestý

          	六...目 roku ...me
        


        
          	sedmý

          	七...目 šiči ...me
        


        
          	osmý

          	八...目 hači ...me
        


        
          	devátý

          	九...目 kjú ...me
        


        
          	desátý

          	十...目 džú ...me
        


        
          	dvacátý

          	二十...目 nidžú ...me
        


        
          	třicátý

          	三十...目 sandžú ...me
        


        
          	stý

          	百...目 hjaku ...me
        

      


      
        Zlomky
分数
      


      
        
          	půl(ka), polovina

          	半分 hanbun
        


        
          	jeden a půl

          	一...半, 一つ‌半 iči ...hanˌ hitocuhan
        


        
          	třetina

          	三分‌の‌一 sanbun no iči
        


        
          	dvě třetiny

          	三分‌の‌二 sanbun no ni
        


        
          	čtvrtina

          	四‌分‌の‌一 jonbun no iči
        


        
          	tři čtvrtiny

          	四‌分‌の‌三 jonbun no san
        


        
          	pětina

          	五‌分‌の‌一 gobun no iči
        


        
          	šestina

          	六‌分‌の‌一 rokubun no iči
        


        
          	sedmina

          	七分‌の‌一 nanabun no iči
        


        
          	osmina

          	八‌分‌の‌一 hačibun no iči
        


        
          	devítina

          	九‌分‌の‌一 kjúbun no iči
        


        
          	desetina

          	十分‌の‌一 džúbun no iči
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      Řadové číslovky


      Za číslovkami se před slovem, na něž chceme poukázat, musí uvést nějaký numerativ. Tři tečky v zápisu je potřeba nahradit adekvátním numerativem.

    

  


  
    
      general


      


      Všeobecné výrazy
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        Pozdravy a oslovení
挨拶と話しかけ
      


      
        
          	Dobré ráno.

          	おはようございます。 ohajó gozaimasu
        


        
          	Dobrý den.

          	こんにちは。 konničiwa
        


        
          	Ahoj.

          	こんにちは。 konničiwa
        


        
          	Dobrý večer.

          	こんばんは。 konbanwa
        


        
          	Dobrou noc.

          	おやすみなさい。 ojasumi nasai
        


        
          	Promiňte prosím...

          	すみません。 sumimasen
        


        
          	S dovolením.

          	ごめんなさい。, すみません。 gomennasaiˌ sumimasen
        


        
          	Čekáte na mne?

          	私を‌待っていますか？ wataši o matte imasu ka?
        


        
          	Rád vás vidím.

          	お会いできて‌嬉しい‌です。 oai dekite ureší desu
        


        
          	Dlouho jsem tě neviděl.

          	久しぶりだね。 hisašiburi da ne
        


        
          	Jak se máte?

          	おげんきですか？ ogenki desu ka?
        


        
          	Jak se vede?

          	げんき？ genki?
        


        
          	Jak se má vaše rodina?

          	ご家族はお元気‌ですか？ gokazoku wa ogenki desu ka?
        


        
          	Měl jste příjemnou cestu?

          	旅は‌快適でしたか？ tabi wa kaiteki dešita ka?
        


        
          	Cesta byla bez problémů.

          	問題なく‌旅する‌こと‌が‌でき‌ました。 mondai naku tabi suru koto ga dekimašita
        


        
          	Už jste tady někdy byl?

          	以前にいらっしゃったことがありますか？ izen ni iraššatta koto ga arimasu ka?
        


        
          	Děkuji za optání.

          	おかげさまで。 okagesama de
        


        
          	Mám se dobře. A vy?

          	おかげさまで‌元気です。 お元気ですか？ okagesama de genki desu ogenki desu ka?
        


        
          	Jde to.

          	まあまあです。 mámá desu
        


        
          	Nemohu si stěžovat.

          	文句も‌言っていられません。 monku mo itte iraremasen
        


        
          	Vypadáte dobře.

          	元気そうに‌見えます。 genkisó ni miemasu
        


        
          	‌Pane/‌Paní...

          	...様, ...さん ...samaˌ ...san
        

      

    


    
      general
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        Seznámení
人と出会う
      


      
        
          	Mohu znát vaše jméno?

          	お‌名前を‌教えて‌いただけますか？ onamae o ošiete itadakemasu ka?
        


        
          	Jak se jmenuješ?

          	名前を‌教えて。 namae o ošiete
        


        
          	Jmenuji se...

          	私の‌名前‌は...です。 wataši no namae wa ...desu
        


        
          	Já jsem...

          	私は...です。 wataši wa ...desu
        


        
          	Nejste pan...?

          	...‌さん/‌様 ですか？ ...san/‌sama desu ka?
        


        
          	Kdo jste?

          	どなたですか？ donata desu ka?
        


        
          	Kdo je to?

          	そちらはどなたですか？ sočira wa donata desu ka?
        


        
          	Známe se?, My se známe?

          	お会いしたこと‌ありました‌でしょうか？ oai šita koto arimašita dešó ka?
        


        
          	Znáte se?

          	知り‌合いですか？ širiai desu ka?
        


        
          	Znáte moji ženu?

          	家内を‌ご存じでしたか？ kanai o gozondži dešita ka?
        


        
          	Pamatujete si na mne?

          	私を‌覚えていますか？ wataši o oboete imasu ka?
        


        
          	Už jsme se potkali/‌viděli?

          	以前‌お会いしたこと‌は‌ありました‌か？ izen oai šita koto wa arimašita ka?
        


        
          	Odkud se známe?

          	どこで‌お‌会‌い‌しました‌でしょうか？ doko de oai šimašita dešó ka?
        


        
          	Obávám se, že vás neznám.

          	すみませんが、‌存じあげません。 sumimasen gaˌ zondžiagemasen
        


        
          	Bohužel si vás nepamatuji.

          	申し‌訳ないんですが、‌どなたさま‌でしたか？ móšiwake nai n desu gaˌ donata sama dešita ka?
        


        
          	Dovolte, abych se představil.

          	自己紹介します。 džiko šókai šimasu
        


        
          	Dovolte, abych vám představil svoji ženu.

          	家内を‌紹介させて‌下さい。 kanai o šókai sasete kudasai
        


        
          	Představíte mne...?

          	...さんを‌紹介‌してもらえますか？ ...san o šókai šite moraemasu ka?
        


        
          	Můžete nás seznámit?

          	私たちを‌紹介‌してもらえますか？ watašitači o šókai šite moraemasu ka?
        


        
          	Seznamte se s...

          	...さんを‌ご紹介します。 ...san o gošókai šimasu
        


        
          	To je můj ‌manžel/‌šéf.

          	‌主人/‌上司 です。 šudžin/‌džóši desu
        


        
          	To jsou moji kolegové.

          	こちらは、‌私の‌同僚‌です。 kočira waˌ wataši no dórjó desu
        


        
          	Těší mě, (že vás poznávám).

          	はじめまして。, どうぞ‌よろしく‌お願いします。 hadžimemašiteˌ dózo jorošiku onegai šimasu
        


        
          	Rád jsem vás poznal.

          	お会いできてうれしかったです。 oai dekite urešikatta desu
        


        
          	Potěšení bylo na mé straně.

          	こちらこそうれしかったです。 kočira koso urešikatta desu
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      Pozdravy


      Základní formou japonského pozdravu je úklona. Její úhel prozrazuje míru úcty k dané osobě. Pokud jde o podávání ruky, raději se mu vyhněte. Tradiční forma pozdravu totiž vylučuje jakýkoliv fyzický kontakt.
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        Loučení
別れを告げる
      


      
        
          	Na shledanou.

          	さようなら。, ではまた。 sajónaraˌ de wa mata
        


        
          	Brzy na shledanou.

          	ではまた。 de wa mata
        


        
          	Ahoj!

          	じゃあね。, バイバイ džá neˌ baibai
        


        
          	Měj se!

          	気を‌つけて！ ki o cukete!
        


        
          	Tak zatím.

          	じゃあまた。 džá mata
        


        
          	Zítra na shledanou.

          	ではまた‌明日。 de wa mata ašita
        


        
          	Sbohem.

          	お元気で。 ogenki de
        


        
          	Pozdravujte je ode mne.

          	彼らによろしくお伝え‌下さい。 karera ni jorošiku ocutae kudasai
        


        
          	Promiňte, spěchám.

          	すみません、‌ちょっと‌急いでいます。 sumimasenˌ čotto isoide imasu
        


        
          	Musím (už) jít.

          	行かなくてはなりません。 ikanakute wa narimasen
        


        
          	Nemám čas.

          	時間がありません。 džikan ga arimasen
        


        
          	Uvidíme se zítra na...

          	あした...で‌会いましょう。 ašita ...de aimašó
        


        
          	Ozvi se mi někdy.

          	時々、‌連絡を‌ください。 tokidokiˌ renraku o kudasai
        


        
          	Zavolám ti.

          	電話するね。 denwa suru ne
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        Přání
希望
      


      
        
          	Na zdraví! (při přípitku)

          	乾杯！ kanpai!
        


        
          	Na zdraví! (při kýchnutí)

          	お大事に。 odaidži ni
        


        
          	Gratuluji!, Blahopřeji!

          	おめでとうございます！ omedetó gozaimasu!
        


        
          	Hodně štěstí!

          	幸運を‌祈ります。 kóun o inorimasu
        


        
          	Užijte si to!

          	楽しんでください。 tanošinde kudasai
        


        
          	Dobře se bavte!

          	楽しんでください。 tanošinde kudasai
        


        
          	Šťastnou cestu.

          	良い‌旅を joi tabi o
        


        
          	Dobře dojeď!

          	道中気を‌つけて。 mičinaka ki o cukete
        


        
          	Vraťte se v pořádku!

          	無事に‌帰ってきてください。 budži ni kaette kite kudasai
        


        
          	Všechno nejlepší! (k narozeninám)

          	お‌誕生日‌おめでとうございます。 otandžóbi omedetó gozaimasu
        


        
          	Upřímnou soustrast.

          	ご愁傷様でした。 gošúšósama dešita
        


        
          	Veselé Vánoce!

          	メリークリスマス merí kurisumasu
        


        
          	Šťastný nový rok!

          	あけましておめでとうございます。 akemašite omedetó gozaimasu
        


        
          	Ať vám to vyjde!

          	幸運を‌祈ります。 kóun o inorimasu
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      Zdvořilost


      Pro japonštinu je také charakteristický systém oslovování na různých zdvořilostních úrovních, který odráží hierarchický charakter japonské společnosti. Rozdíl v postavení mluvčího a jeho protějšku se vyjadřuje pomocí zvláštních slovesných tvarů i slovní zásoby.
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      Smrkání


      Hlasité smrkání na veřejnosti je v Japonsku projevem maximální neslušnosti. Smrkat můžete jen v lázních nebo v soukromí. Popotahování nosem se ale za prohřešek nepovažuje.

    


    
      general


      
        [image: ]

        


        Porozumění
理解する
      


      
        
          	Prosím? (nerozuměl jsem)

          	すみません、‌もう‌一回‌言って‌いただけますか？ sumimasenˌ mó ikkai itte itadakemasu ka?
        


        
          	Promiňte. Nerozumím.

          	すみません、‌分かりません。 sumimasenˌ wakarimasen
        


        
          	Nerozuměl jsem vám dobře.

          	あまりよく‌分かりません‌でした。 amari joku wakarimasen dešita
        


        
          	Můžete to zopakovat?

          	もう‌一度‌言って‌もらえますか？ mó ičido itte moraemasu ka?
        


        
          	Co jste říkal?

          	何とおっしゃいましたか？ nan to oššaimašita ka?
        


        
          	To jste mi špatně rozuměl.

          	私のことを‌誤解‌しています。 wataši no koto o gokai šite imasu
        


        
          	To musí být nějaké nedorozumění.

          	それは‌誤解‌に‌違いありません。 sore wa gokai ni čigai arimasen
        


        
          	To se určitě vysvětlí.

          	それには、‌きっと‌何か‌事‌情‌が‌ある‌でしょう。 sore ni waˌ kitto nani ka džidžó ga aru dešó
        


        
          	Můžete mi to vysvětlit?

          	それを‌私に‌説明‌してもらえますか？ sore o wataši ni secumei šite moraemasu ka?
        


        
          	Mluvíte ‌anglicky/‌německy/‌francouzsky/‌španělsky/‌italsky/‌rusky?

          	‌英語を/‌ドイツ‌語を/‌フランス‌語を/‌スペイン‌語を/‌イタリア‌語を/‌ロシア‌語を 話しますか？ eigo o/‌doicugo o/‌furansugo o/‌supeingo o/‌itariago o/‌rošiago o hanašimasu ka?
        


        
          	Umím jen trochu německy.

          	ドイツ‌語‌が‌少しだけ‌話せます。 doicugo ga sukoši dake hanasemasu
        


        
          	Mluvte prosím pomaleji.

          	もう‌少し‌ゆっくり‌話して‌下さい。 mó sukoši jukkuri hanašite kudasai
        


        
          	Co to znamená?

          	それは、‌どういう‌意味‌ですか？ sore waˌ dó iu imi desu ka?
        


        
          	Můžete to nějak blíže popsat?

          	もう‌少し‌詳しく‌説明‌してもらえますか？ mó sukoši kuwašiku secumei šite moraemasu ka?
        


        
          	Můžete mi to napsat?

          	書いてもらえますか？ kaite moraemasu ka?
        


        
          	Jak se vyslovuje tohle slovo?

          	この‌言葉はどう‌発音しますか？ kono kotoba wa dó hacuon šimasu ka?
        


        
          	Rozumíte mi?

          	私の‌言っていることが‌分かりますか？ wataši no itte iru koto ga wakarimasu ka?
        


        
          	Rozumím., Chápu.

          	分かります。 wakarimasu
        


        
          	Pochopil jste to?

          	分かりましたか？ wakarimašita ka?
        


        
          	Už je to jasné?

          	はっきり‌分かりましたか？ hakkiri wakarimašita ka?
        


        
          	Aha!, Už chápu.

          	はい、‌もう‌分かります。 haiˌ mó wakarimasu
        


        
          	Promiňte, stále vám nerozumím.

          	すみません、‌まだ‌分かりません。 sumimasenˌ mada wakarimasen
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        Žádosti, příkazy a návrhy
リクエスト、注文、提案
      


      
        
          	Můžete mi pomoci?

          	助けてくれますか？ tasukete kuremasu ka?
        


        
          	Mohl bych (dostat)...?

          	...を‌下さい‌ますか？ ...o kudasaimasu ka?
        


        
          	Můžete mi říct...?

          	...を‌私に‌言って‌もらえますか？ ...o wataši ni itte moraemasu ka?
        


        
          	Udělal byste pro mě něco?

          	お願いがあるんですが。 onegai ga aru n desu ga
        


        
          	Mohl byste mi poradit...?

          	アドバイスを‌して‌下さい‌ますか？ adobaisu o šite kudasaimasu ka?
        


        
          	Mohl byste to zařídit?

          	これを‌手配‌して‌いただけますか？ kore o tehai šite itadakemasu ka?
        


        
          	Rád bych...

          	...したいのですが。 ...šitai no desu ga
        


        
          	Chtěl bych vás požádat...

          	ちょっと‌お願いがあるんですが... čotto onegai ga aru n desu ga
        


        
          	Bylo by možné...?

          	...は‌可能ですか？ ...wa kanó desu ka?
        


        
          	Rád bych mluvil s...

          	...さん‌と‌話した‌い‌の‌ですが。 ...san to hanašitai no desu ga
        


        
          	Chtěl bych si domluvit schůzku.

          	面会のお約束を‌したいのですが。 menkai no ojakusoku o šitai no desu ga
        


        
          	Mohli bychom se sejít?

          	お会いできますか？ oai dekimasu ka?
        


        
          	Mohl byste chvíli počkat?

          	ちょっと‌待っていただけますか？ čotto matte itadakemasu ka?
        


        
          	Mohu si to půjčit?

          	それを‌お‌借り‌してもいいですか？ sore o okari šite mo í desu ka?
        


        
          	Mohu se k vám připojit?

          	一緒に‌してもいいですか？ iššo ni šite mo í desu ka?
        


        
          	Vyzvednete mě?

          	迎えに‌来ていただけますか？ mukae ni kite itadakemasu ka?
        


        
          	Podal byste mi...?

          	...を‌取って‌いただけますか？ ...o totte itadakemasu ka?
        


        
          	Rád bych věděl, jestli...

          	...かどうか‌知りたいのですが。 ...ka dó ka širitai no desu ga
        


        
          	Můžete (mi) to zjistit?

          	それを‌見つけ‌出して‌ください‌ますか？ sore o micukedašite kudasaimasu ka?
        


        
          	Promiňte, potřebuji...

          	すみませんが、‌私は...が‌必要‌です。 sumimasen gaˌ wataši wa ...ga hicujó desu
        


        
          	Mohu vám pomoci?

          	何か‌お手伝い‌しましょうか？ nani ka otecudai šimašó ka?
        


        
          	Hledám...

          	...を‌探しています。 ...o sagašite imasu
        


        
          	Zavedl byste mě tam?

          	私を‌連れていって‌下さいませんか？ wataši o curete itte kudasaimasen ka?
        


        
          	Nejlepší bude...

          	一番良いのは... ičiban joi no wa
        


        
          	Nechtěl byste...?

          	もしよかったら...されますか？ moši jokattara ...saremasu ka?
        


        
          	A co takhle...?

          	...はいかがですか？ ...wa ikaga desu ka?
        


        
          	Mohli bychom třeba (jít)...

          	例えば...(に‌行くことが)できます。 tatoeba ...(ni iku koto ga) dekimasu
        


        
          	Připojíte se k nám?

          	一緒にやりますか？ iššo ni jarimasu ka?
        


        
          	Pokud vám to nevadí.

          	もしお嫌でなければ。 moši oija de nakereba
        


        
          	Nevadí, když...?

          	...してもいいですか？ ...šite mo í desu ka?
        


        
          	Souhlasíte?

          	同意されますか？ dói saremasu ka?
        


        
          	Zajímá vás to?

          	ご‌興味‌はありますか？ gokjómi wa arimasu ka?
        


        
          	Chcete to vidět?

          	ご覧になりますか？ goran ni narimasu ka?
        


        
          	Mám ho zavolat?

          	彼に‌電話しましょうか？ kare ni denwa šimašó ka?
        


        
          	Víte to jistě?

          	確かですか？ tašika desu ka?
        


        
          	Proč ne?

          	どうして...ないですか？ dóšite ...nai desu ka?
        


        
          	Jak si přejete.

          	お好きなようになさって‌下さい。 osuki na jó ni nasatte kudasai
        


        
          	Budete muset...

          	...しなければ‌なりません。 ...šinakereba narimasen
        


        
          	Počkejte chvíli, prosím.

          	少々お待ち‌下さい。 šóšó omači kudasai
        


        
          	Můžete jít dál.

          	今‌は‌入っても‌大丈夫です。 ima haitte mo daidžóbu desu
        


        
          	Vstupte!, Dále!

          	どうぞ。 dózo
        


        
          	Pojďte dál!

          	どうぞ‌中へ。 dózo naka e
        


        
          	Odložte si.

          	上着を‌お脱ぎ‌下さい。 uwagi o onugi kudasai
        


        
          	Posaďte se.

          	おかけください。 okake kudasai
        


        
          	Udělejte si pohodlí.

          	おくつろぎ‌下さい。 okucurogi kudasai
        


        
          	Provedu vás.

          	こちらを‌ご案内します。 kočira o goannai šimasu
        


        
          	Dáte si něco k pití?

          	お飲み‌物‌はいかがですか？ onomimono wa ikaga desu ka?
        


        
          	Poslužte si., Nabídněte si.

          	どうぞご自由に。 dózo godžijú ni
        


        
          	Vezmi si (ještě).

          	おひとつどうぞ。 ohitocu dózo
        


        
          	Chcete ještě?

          	もっと‌いかが‌ですか？ motto ikaga desu ka?
        


        
          	Nechte nás o samotě.

          	私達のことは‌放っておいて‌下さい。 watašitači no koto wa hótte oite kudasai
        


        
          	Jděte pryč!

          	あっちへ‌行って‌下さい。 ačči e itte kudasai
        


        
          	Ven!, Vypadni!

          	出ていけ！ dete ike!
        


        
          	Zmiz!

          	消えてしまえ。 kiete šimae
        

      

    


    
      general
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        Poděkování a spokojenost
感謝と満足
      


      
        
          	Díky!

          	ありがとう！ arigató!
        


        
          	Děkuji mnohokrát.

          	ありがとうございます。 arigató gozaimasu
        


        
          	Děkuji za všechno.

          	いろ‌いろ‌ありがとうございます。 iroiro arigató gozaimasu
        


        
          	Oceňuji to., Cením si toho.

          	感謝しています。 kanša šite imasu
        


        
          	Není zač.

          	いいえ、‌どういたしまして。 íeˌ dó itašimašite
        


        
          	Prosím. (na poděkování)

          	いいえ。 íe
        


        
          	Rádo se stalo.

          	いいえ、‌どういたしまして。 íeˌ dó itašimašite
        


        
          	To je od vás milé.

          	ご‌親切‌に‌有難うございます。 gošinsecu ni arigató gozaimasu
        


        
          	To jste nemusel(i)... (vděk)

          	...して‌いた‌だ‌か‌なくても‌良かったのに。 ...šite itadakanakute mo jokatta no ni
        


        
          	Předem děkuji.

          	まずは‌有難うございます。 mazu wa arigató gozaimasu
        


        
          	Líbí se nám tady.

          	ここに‌満足‌しています。 koko ni manzoku šite imasu
        


        
          	Velmi se mi tady líbilo.

          	ここが‌大変気に‌入り‌ました。 koko ga taihen ki ni irimašita
        


        
          	Doporučíme vás našim známým.

          	友人にもお勧めします。 júdžin ni mo osusume šimasu
        


        
          	Nejsme příliš spokojeni se (službami)...

          	サービスにあまり‌満足していません。 sábisu ni amari manzoku šite imasen
        


        
          	Náš pokoj se nám nelíbí.

          	部屋が‌気に‌入りません。 heja ga ki ni irimasen
        


        
          	Požadujeme slevu.

          	割引して‌下さい。 waribiki šite kudasai
        


        
          	Chci zpátky peníze.

          	返金して‌下さい。 henkin šite kudasai
        


        
          	Budeme si muset stěžovat vedoucímu na...

          	上の‌人‌に‌クレームを‌言うつもりです。 ue no hito ni kurému o iu cumori desu
        


        
          	Musím si stěžovat.

          	クレームを‌言わなければなりません。 kurému o iwanakereba narimasen
        


        
          	Pokud to nenapravíte, půjdeme jinam.

          	もし‌改善しないならよそへ‌行きます。 moši kaizen šinai nara joso e ikimasu
        

      

    


    
      general
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        Omluvy, omyly a lítost
お詫び、誤解、後悔
      


      
        
          	Je mi líto., Mrzí mě to.

          	ごめんなさい, すみません。 gomennasaiˌ sumimasen
        


        
          	To je mi (velmi) líto.

          	申し‌訳ないです。 móšiwake nai desu
        


        
          	Omlouvám se.

          	ごめんなさい。, すみません。 gomennasaiˌ sumimasen
        


        
          	Promiňte.

          	ごめんなさい。, すみません。 gomennasaiˌ sumimasen
        


        
          	Promiňte, že vás obtěžuji.

          	お‌邪魔‌して‌すみません。 odžama šite sumimasen
        


        
          	Zlobíte se na mne?

          	私のことを‌怒って‌いますか？ wataši no koto o okotte imasu ka?
        


        
          	Omluvte mne na chvíli.

          	ちょっと‌すみません。 čotto sumimasen
        


        
          	Chci se omluvit (za...).

          	(...について)謝りたいです。 ( ...ni cuite) ajamaritai desu
        


        
          	Obávám se, že ne.

          	申し‌訳ないですが、‌そうでは‌ありません。 móšiwake nai desu gaˌ só de wa arimasen
        


        
          	Doufám, že neruším.

          	お邪魔になっていないといいのですが。 odžama ni natte inai to í no desu ga
        


        
          	Promiňte, že jdu pozdě.

          	遅くなってすみません。 osoku natte sumimasen
        


        
          	Promiňte, nerozuměl jsem (dobře).

          	すみませんが、‌(よく)わかりません‌でした。 sumimasen gaˌ (joku) wakarimasen dešita
        


        
          	Promiňte, potřebuji...

          	すみませんが、‌...が‌必要‌です。 sumimasen gaˌ ...ga hicujó desu
        


        
          	Nechtěl jsem se vás dotknout.

          	気を‌悪く‌させる‌つもり‌は‌ありません‌でした。 ki o waruku saseru cumori wa arimasen dešita
        


        
          	To nevadí.

          	気に‌しない‌で‌ください。 ki ni šinaide kudasai
        


        
          	Nic se nestalo.

          	大丈夫です。 daidžóbu desu
        


        
          	Bohužel ano/‌ne.

          	申し‌訳ないですがそうです。/‌そうでは‌ありません。 móšiwake nai desu ga só desu/‌só de wa arimasen
        


        
          	Nedělejte si (s tím) starosti.

          	(それについては) 心配‌しない‌で‌ください。 (sore ni cuite wa) šinpai šinaide kudasai
        


        
          	Nedá se nic dělat.

          	仕方がないです。 šikata ga nai desu
        


        
          	Nemohu již čekat.

          	もう‌待てません。 mó matemasen
        


        
          	To musí být omyl.

          	そういう‌意味じゃないんです。 só iu imi dža nai n desu
        


        
          	To musí být omyl. (do telefonu)

          	番号を‌お間違いですよ。 bangó o omačigai desu jo
        


        
          	Spletl jsem se.

          	間違えました。 mačigaemašita
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        Souhlas
同意
      


      
        
          	Ano.

          	はい。, ええ。 haiˌ é
        


        
          	Jo.

          	うん。 un
        


        
          	Jistě.

          	もちろんです。 močiron desu
        


        
          	Samozřejmě.

          	もちろんです。 močiron desu
        


        
          	Zajisté.

          	たしかにそうです。 tašika ni só desu
        


        
          	Rád(a).

          	喜んで。 jorokonde
        


        
          	Výborně!

          	素晴らしいです。 subaraší desu
        


        
          	Dobrá.

          	分かりました。 wakarimašita
        


        
          	Souhlasím (s vámi).

          	同意します。 dói šimasu
        


        
          	Přirozeně.

          	当然です。 tózen desu
        


        
          	Proč ne?

          	どうして‌違います‌か？ dóšite čigaimasu ka?
        


        
          	Myslím, že ano.

          	そう‌思います。 só omoimasu
        


        
          	Doufám, že ano.

          	そう‌願っています。 só negatte imasu
        


        
          	To jsem rád.

          	それは‌嬉しい‌です。 sore wa ureší desu
        


        
          	Máte pravdu.

          	おっしゃる‌通り‌です。 oššaru tóri desu
        


        
          	To je pravda.

          	確かにそうです。 tašika ni só desu
        


        
          	Dobrý nápad.

          	いい‌案‌ですね。 í an desu ne
        


        
          	Klidně.

          	問題ないです。 mondai nai desu
        


        
          	Možná.

          	多分そうです。 tabun só desu
        


        
          	Snad.

          	もしかしたら‌そう‌かもしれません。 mošikašitara só ka mo širemasen
        


        
          	Doufejme.

          	そう‌願っています。 só negatte imasu
        


        
          	To se mi líbí.

          	それが‌気に‌入り‌ました。 sore ga ki ni irimašita
        


        
          	To neodmítnu.

          	それは‌否定‌できません。 sore wa hitei dekimasen
        


        
          	To by šlo.

          	いいでしょう。 í dešó
        


        
          	To zní dobře.

          	いいですね。 í desu ne
        

      

    


    
      general
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        Nesouhlas, odmítnutí
否定、拒否
      


      
        
          	Ne.

          	いいえ。 íe
        


        
          	Ne, děkuji.

          	いいえ‌結構です。 íe kekkó desu
        


        
          	Určitě ne.

          	間違いなく‌違います。 mačigai naku čigaimasu
        


        
          	Já ne.

          	私は‌違います。 wataši wa čigaimasu
        


        
          	Pro mne ne.

          	私にとってはそうではありません。 wataši ni totte wa só de wa arimasen
        


        
          	Ani ne., Nijak zvlášť.

          	実はそうでもないんです。 džicu wa só de mo nai n desu
        


        
          	Ne tak úplně.

          	そう‌でも‌ありません。 só de mo arimasen
        


        
          	Myslím, že ne.

          	そう‌思いません。 só omoimasen
        


        
          	Nemohu s vámi souhlasit.

          	ご‌意見‌に‌同意‌できません。 goiken ni dói dekimasen
        


        
          	To není pravda.

          	それは‌本当‌では‌ありません。 sore wa hontó de wa arimasen
        


        
          	Vůbec ne.

          	全然違います。 zenzen čigaimasu
        


        
          	V žádném případě.

          	絶対いやです。 zettai ija desu
        


        
          	Nikdy!

          	あり‌得ません。 ariemasen
        


        
          	Ani v nejmenším.

          	まるっきりありません。 marukkiri arimasen
        


        
          	Rozhodně ne.

          	絶対にありません。 zettai ni arimasen
        


        
          	No dovolte!

          	すみませんがもう‌一度‌言って‌もらえますか？ sumimasen ga mó ičido itte moraemasu ka?
        


        
          	Co si to dovolujete?!

          	なんてことを‌おっしゃいますか？ nante koto o oššaimasu ka?
        


        
          	Obávám se, že nemáte pravdu.

          	すみませんが、‌お間違いだと‌思います。 sumimasen gaˌ omačigai da to omoimasu
        


        
          	Musíte se mýlit.

          	お間違えですよ。 omačigae desu jo
        


        
          	To musí být omyl.

          	それは‌間違い‌です。 sore wa mačigai desu
        


        
          	Bohužel nemohu...

          	残念ながら...できません。 zannen nagara ...dekimasen
        


        
          	Rád bych, ale...

          	そう‌したい‌ところで‌す‌が... só šitai tokoro de su ga
        


        
          	Raději bych ne...

          	できれば...したくありません。 dekireba ...šitaku arimasen
        


        
          	Musím odmítnout.

          	お断りしなければなりません。 okotowari šinakereba narimasen
        


        
          	Nemohu to přijmout.

          	それは、‌お受けできません。 sore waˌ ouke dekimasen
        


        
          	Snad příště.

          	多分‌次の‌機会‌に。 tabun cugi no kikai ni
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        Otázky
質問
      


      
        kdo?
だれ？
      


      
        
          	Kdo jste?

          	どなたですか？ donata desu ka?
        


        
          	Kdo to byl?

          	そちらはどなたでしたか？ sočira wa donata dešita ka?
        


        
          	Kdo je to?

          	そちらはどなたですか？ sočira wa donata desu ka?
        


        
          	Kdo je tam?

          	そこ‌に‌いる‌の‌は‌誰‌ですか？ soko ni iru no wa dare desu ka?
        


        
          	S kým mluvím?

          	どなた‌と‌お‌話し‌していますか？ donata to ohanaši šite imasu ka?
        


        
          	Kdo by nám mohl pomoci?

          	どなたが‌手‌伝って‌下さい‌ますか？ donata ga tecudatte kudasaimasu ka?
        


        
          	Na koho se mám obrátit?

          	だれに‌お願い‌すればいいですか？ dare ni onegai sureba í desu ka?
        


        
          	Koho hledáte?

          	だれを‌お探しですか？ dare o osagaši desu ka?
        


        
          	S kým chcete mluvit?

          	誰とお話しになりますか？ dare to ohanaši ni narimasu ka?
        


        
          	Koho mám požádat?, Koho se mám zeptat?

          	誰‌に‌聞いたらいいですか？ dare ni kítara í desu ka?
        


        
          	Od koho to víte?

          	だれに‌聞きましたか？ dare ni kikimašita ka?
        

      


      
        co?
何？
      


      
        
          	Co se děje?

          	どうしたんですか？ dóšita n desu ka?
        


        
          	Co se stalo?

          	何があったんですか？ nani ga atta n desu ka?
        


        
          	Co je to?

          	それは‌何‌ですか？ sore wa nan desu ka?
        


        
          	Co mám dělat?

          	どう‌し‌たらい‌い‌ですか？ dó šitara í desu ka?
        


        
          	Co budeme (teď) dělat?

          	(これから)どうしましょうか？ (kore kara) dó šimašó ka?
        


        
          	Co hledáte?

          	何を‌お探しですか？ nani o osagaši desu ka?
        


        
          	Co si přejete?

          	何がよろしいですか？ nani ga joroší desu ka?
        


        
          	Co potřebujete?

          	何が‌必要‌ですか？ nani ga hicujó desu ka?
        


        
          	Co pro vás mohu udělat?

          	何か‌お手伝い‌しましょうか？ nani ka otecudai šimašó ka?
        


        
          	Co tady děláte?

          	ここで‌何を‌していますか？ koko de nani o šite imasu ka?
        


        
          	O co jde?

          	何のことですか？ nan no koto desu ka?
        


        
          	Co to stojí?

          	おいくらですか？ oikura desu ka?
        

      


      
        jak?, jaký?
どのように？, どんな？
      


      
        
          	Jak prosím?

          	何とおっしゃいましたか？ nan to oššaimašita ka?
        


        
          	Jak dlouho to potrvá?

          	どれぐらい‌かかりますか？ dore gurai kakarimasu ka?
        


        
          	Za jak dlouho tam budeme?

          	いつ‌着きますか？ icu cukimasu ka?
        


        
          	Jak dlouho se zdržíte?

          	どのくらい‌滞在‌します‌か？ dono kurai taizai šimasu ka?
        


        
          	Jak dlouho už jste tady?

          	いつ‌から‌滞在してますか？ icu kara taizai šitemasu ka?
        


        
          	Jak se vám to líbilo?

          	いかがでしたか？ ikaga dešita ka?
        


        
          	Jak se jmenujete?

          	お‌名前を‌伺ってもいいですか？ onamae o ukagatte mo í desu ka?
        


        
          	Jak se tam dostanu?

          	どうやって‌行ったらいい‌ですか？ dó jatte ittara í desu ka?
        


        
          	Jak často tam jezdíte?

          	どのくらいの‌頻度でそこへ‌行っていますか？ dono kurai no hindo de soko e itte imasu ka?
        


        
          	Nevíte, jak to udělat?

          	どうやってやるか‌知っていますか？ dó jatte jaru ka šitte imasu ka?
        


        
          	Jak to?

          	どういう‌訳で？ dó iu wake de?
        


        
          	Jaký je směnný kurz?

          	レート‌は‌どれぐらいですか？ réto wa dore gurai desu ka?
        

      


      
        čí?
誰の？
      


      
        
          	Čí je to vina?

          	誰のせいですか？ dare no sei desu ka?
        


        
          	Čí je to dítě?

          	誰の‌子供‌ですか？ dare no kodomo desu ka?
        


        
          	Čí je to?

          	これは、‌だれのものですか？ kore waˌ dare no mono desu ka?
        


        
          	Nevím, čí to je.

          	だれのか‌分かりません。 dare no ka wakarimasen
        

      


      
        kde?
どこ？
      


      
        
          	Kde je to?

          	それはどこですか？ sore wa doko desu ka?
        


        
          	Kde se sejdeme?

          	どこで‌会いましょうか？ doko de aimašó ka?
        


        
          	Kde teď jste?

          	今どちらにいらっしゃいますか？ ima dočira ni iraššaimasu ka?
        


        
          	Kde můžu zaparkovat?

          	どこに‌駐車‌し‌たらい‌い‌ですか？ doko ni čúša šitara í desu ka?
        


        
          	Kde bydlíte?

          	どこに‌お‌住まい‌ですか？ doko ni osumai desu ka?
        


        
          	Máte kde spát?

          	宿泊するところ‌はありますか？ šukuhaku suru tokoro wa arimasu ka?
        

      


      
        odkud?
どこから？
      


      
        
          	Odkud jste?

          	ご‌出身‌は‌どちら‌ですか？ gošuššin wa dočira desu ka?
        


        
          	Odkud odjíždí autobus do...?

          	...行き‌の‌バス‌は‌どこから‌出ていますか？ ...juki no basu wa doko kara dete imasu ka?
        


        
          	Odkud to víte?

          	なぜ‌それを‌知っていますか？ naze sore o šitte imasu ka?
        


        
          	Odkud ho znáš?

          	どうやって‌彼‌と‌知り‌合ったの？ dó jatte kare to širiatta no?
        

      


      
        kam?
どこへ？
      


      
        
          	Kam jdete?

          	どこへ‌行きます‌か？ doko e ikimasu ka?
        


        
          	Kam jede tento autobus?

          	このバスは‌どこへ‌行きます‌か？ kono basu wa doko e ikimasu ka?
        


        
          	Kam jsi to dal?

          	それを‌どこへ‌置いたの？ sore o doko e oita no?
        


        
          	Kam byste chtěli jít?

          	どこへ‌行きたいですか？ doko e ikitai desu ka?
        

      


      
        kdy?
いつ？
      


      
        
          	Kdy se vrátí?

          	彼は、‌いつ‌帰ってきますか？ kare waˌ icu kaette kimasu ka?
        


        
          	Kdy přijeli?

          	いつ‌彼らは‌来ましたか？ icu karera wa kimašita ka?
        


        
          	Kdy budete mít čas?

          	いつ‌お‌時間‌がありますか？ icu odžikan ga arimasu ka?
        


        
          	Kdy se vám to hodí?

          	いつが‌都合がよろしいですか？ icu ga cugó ga joroší desu ka?
        


        
          	Kdy mohu přijít?

          	いつ‌来たらいいですか？ icu kitara í desu ka?
        


        
          	Kdy zavíráte?

          	いつ‌閉めますか？ icu šimemasu ka?
        


        
          	Kdy to bude hotové?

          	いつ‌出来上がりますか？ icu dekiagarimasu ka?
        


        
          	Kdy by měl přijít?

          	彼は‌いつ‌戻って‌く‌る‌でしょうか？ kare wa icu modotte kuru dešó ka?
        


        
          	Kdy tam mám být?

          	いつ‌そこへ‌行けばいいですか？ icu soko e ikeba í desu ka?
        


        
          	Kdy jste se narodil(a)?

          	誕生日‌はいつですか？ tandžóbi wa icu desu ka?
        

      


      
        kolik?
いくつ？,いくら？,なん...？
      


      
        
          	Kolik to stojí?

          	いくらですか？ ikura desu ka?
        


        
          	Kolik to váží?

          	重さ‌は‌どれだけ‌ありますか？ omosa wa dore dake arimasu ka?
        


        
          	Kolik je hodin?

          	今、‌何時ですか？ imaˌ nandži desu ka?
        


        
          	V kolik hodin?

          	何時に‌しましょうか？ nandži ni šimašó ka?
        


        
          	Kolik je to odtud zastávek?

          	ここから‌いくつ‌め‌の‌停留所‌ですか？ koko kara ikucume no teirjúdžo desu ka?
        


        
          	Kolik je ti let?

          	何歳？ nansai?
        


        
          	‌Od/‌Do kolika let (věku)?

          	何歳‌から/‌まで nansai kara/‌made
        


        
          	O kolik je starší?

          	彼は‌いくつ‌年上‌ですか？ kare wa ikucu tošiue desu ka?
        


        
          	Kolikátého je dnes?

          	今日‌は‌何‌日‌ですか？ kjó wa nanniči desu ka?
        

      


      
        proč?
どうして？
      


      
        
          	Proč jsi to udělal?

          	どうして‌それを‌したんですか？ dóšite sore o šita n desu ka?
        


        
          	Proč zrovna já?

          	どうして‌私なんですか？ dó šite wataši na n desu ka?
        


        
          	Proč ne?

          	どうして...ないですか？ dóšite ...nai desu ka?
        


        
          	Nechápu proč.

          	どうして‌か‌わかりません。 dóšite ka wakarimasen
        


        
          	Bůhví proč.

          	神のみぞ‌知る‌でしょう。 kami no mizo širu dešó
        


        
          	Zajímalo by mě, proč...

          	どうして...なのか‌知りたいです。 dóšite ...na no ka širitai desu
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      Číslovky


      Japonština používá japonské a sinojaponské číslovky. Čtení sinojaponských číslovek je častější a uvádíme ho v přepisu výslovnosti. Toto čtení se používá např. v matematice. Japonské čtení číslovek se používá při počítání od 1 do 10, ale jen ve zvláštních případech. Např. 1 je v japonském čtení hitocu, 2 futacu, 10 tó. U některých číslovek je druhé čtení stejně časté jako to první. Číslo 4 tedy přečteme jako ši i jako jon, číslo 17 jako džúšiči i jako džúnana, číslo 70 jako šičidžú i jako nanadžú. Podobně sedmý může být i šiči...me, i nana...me.
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      Určování času
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        Čas
時間
      


      
        
          	Budete mít (zítra) čas?

          	(明日)お‌時間‌がありますか？ (ašita) odžikan ga arimasu ka?
        


        
          	Kdy se sejdeme?

          	いつ‌会いましょうか？ icu aimašó ka?
        


        
          	V kolik hodin tam budete?

          	何時にそこにいらっしゃいますか？ nandži ni soko ni iraššaimasu ka?
        


        
          	Budu tam za pár minut.

          	数‌分‌で‌そこへ‌行きます。 súfun de soko e ikimasu
        


        
          	Kdy se vrátíte?

          	いつお戻りですか？ icu omodori desu ka?
        


        
          	Hned jsem zpět.

          	すぐ‌戻ります。 sugu modorimasu
        


        
          	Odjíždím za dvě hodiny.

          	２‌時間‌後に‌出発します。 nidžikan go ni šuppacu šimasu
        


        
          	Odešel před půl hodinou.

          	１時間‌半‌前に‌出ました。 ičidžikanhan mae ni demašita
        


        
          	Je dost pozdě.

          	かなり‌遅いです。 kanari osoi desu
        


        
          	Je ještě brzy.

          	まだ‌早い‌です。 mada hajai desu
        


        
          	Musím to dodělat do pátku.

          	それを‌金曜日‌まで‌に‌終わらなければなりません。 sore o kinjóbi made ni owaranakereba narimasen
        


        
          	Stihneme to?

          	間に‌合いますか？ maniaimasu ka?
        


        
          	Nestihnu to včas.

          	時間通りに‌でき‌ない‌です。 džikandóri ni dekinai desu
        


        
          	Můžeme to odložit?

          	延期できますか？ enki dekimasu ka?
        


        
          	Můžete přijít někdy jindy?

          	また‌別の‌機会‌に‌来ていただけますか？ mata becu no kikai ni kite itadakemasu ka?
        


        
          	Přijedu zítra ráno.

          	私は‌明日の‌朝に‌着きます。 wataši wa ašita no asa ni cukimasu
        


        
          	Pozítří nebudu mít čas.

          	明後日‌は‌時間はありません。 asatte wa džikan wa arimasen
        


        
          	Vlak odjíždí zítra ráno.

          	電車は‌明日の‌朝に‌出発します。 denša wa ašita no asa ni šuppacu šimasu
        


        
          	Kolik máme času?

          	時間‌は‌どのぐらい‌ありますか？ džikan wa dono gurai arimasu ka?
        


        
          	Nemáme moc času.

          	そんなに‌時間がありません。 sonna ni džikan ga arimasen
        


        
          	Musíme si pospíšit.

          	急‌が‌なければなりません。 isoganakereba narimasen
        


        
          	Spěchám.

          	急いでいます。 isoide imasu
        


        
          	Jak dlouho to potrvá?

          	どれぐらい‌かかりますか？ dore gurai kakarimasu ka?
        


        
          	Je nejvyšší čas jít.

          	もう‌行‌か‌なければなりません。 mó ikanakereba narimasen
        


        
          	Nemusím(e) spěchat.

          	急ぐ‌こと‌は‌ありません。 isogu koto wa arimasen
        


        
          	Máme dost času.

          	充分時間があります。 džúbun džikan ga arimasu
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        Měsíce a roky
月と年
      


      
        
          	rok

          	年 nen
        


        
          	• kalendářní rok

          	• 暦年 rekinen
        


        
          	• přestupný rok

          	• う‌る‌う‌年 urúdoši
        


        
          	letos

          	今年 kotoši
        


        
          	loni

          	去年 kjonen
        


        
          	předloni

          	一昨年 ototoši
        


        
          	před rokem

          	一年前 ičinen mae
        


        
          	příští rok

          	来年 rainen
        


        
          	za dva roky

          	二年後 ninen go
        


        
          	pololetí

          	半年 hantoši
        


        
          	čtvrtletí

          	四半期 šihanki
        


        
          	desetiletí

          	十年 džúnen
        


        
          	století

          	世紀 seiki
        


        
          	tisíciletí

          	千年紀 sennenki
        

      


      
        Roční období
季節
      


      
        
          	jaro

          	春 haru
        


        
          	léto

          	夏 nacu
        


        
          	podzim

          	秋 aki
        


        
          	zima

          	冬 fuju
        


        
          	v ‌létě/‌zimě

          	‌夏に/‌冬に nacu ni/‌fuju ni
        


        
          	na ‌jaře/‌podzim

          	‌春に/‌秋に haru ni/‌aki ni
        

      


      
        Měsíce v roce
月
      


      
        
          	leden

          	一月 ičigacu
        


        
          	únor

          	二月 nigacu
        


        
          	březen

          	三月 sangacu
        


        
          	duben

          	四月 šigacu
        


        
          	květen

          	五月 gogacu
        


        
          	červen

          	六月 rokugacu
        


        
          	červenec

          	七月 šičigacu
        


        
          	srpen

          	八月 hačigacu
        


        
          	září

          	九月 kugacu
        


        
          	říjen

          	十月 džúgacu
        


        
          	listopad

          	十一月 džúičigacu
        


        
          	prosinec

          	十二月 džúnigacu
        

      


      
        
          	v červenci

          	七月に šičigacu ni
        


        
          	do února

          	二月までに nigacu made ni
        


        
          	od listopadu

          	十一月から džúičigacu kara
        


        
          	před měsícem

          	一ヶ‌月前に ikkagecu mae ni
        


        
          	za měsíc

          	一ヶ‌月後に ikkagecu go ni
        


        
          	tento měsíc

          	今月 kongecu
        


        
          	příští měsíc

          	来月 raigecu
        


        
          	‌začátkem/‌koncem tohoto měsíce

          	今月の‌始めに/‌終わりに kongecu no hadžime ni/‌owari ni
        

      


      
        Datum
日付
      


      
        
          	Kolikátého je dnes?

          	今日‌は‌何‌日‌ですか？ kjó wa nanniči desu ka?
        


        
          	Je sedmého června.

          	六月七日です。 rokugacu nanoka desu
        


        
          	Včera bylo desátého října.

          	昨日は、‌十月十日でした。 kinó waˌ džúgacu tóka dešita
        


        
          	Přijedeme pátého září.

          	私たちは、‌九月‌五‌日‌に‌来ます。 watašitači waˌ kugacu icuka ni kimasu
        


        
          	Pozítří je osmého.

          	明後日‌は‌八‌日‌です。 asatte wa jóka desu
        


        
          	Od šestnáctého prosince budu pryč.

          	十二月‌十六‌日‌から‌留守にします。 džúnigacu džúrokuniči kara rusu ni šimasu
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        Dny a týdny
日付と週
      


      
        
          	dnes

          	今日 kjó
        


        
          	zítra

          	明日 ašita
        


        
          	pozítří

          	明後日 asatte
        


        
          	popozítří

          	三日後に mikka go ni
        


        
          	včera

          	昨日 kinó
        


        
          	předevčírem

          	一昨日 ototoi
        


        
          	denně, každý den

          	毎日 mainiči
        


        
          	za tři ‌dny/‌týdny

          	‌三日後に/‌三週後に mikka go ni/‌sanšú go ni
        


        
          	‌minulý/‌příští týden

          	‌先週/‌来週 senšú/‌raišú
        


        
          	o víkendech

          	週末に šúmacu ni
        


        
          	pracovní den

          	平日 heidžicu
        


        
          	svátek

          	休日 kjúdžicu
        

      


      
        Dny v týdnu
曜日
      


      
        
          	pondělí

          	月曜日 gecujóbi
        


        
          	úterý

          	火曜日 kajóbi
        


        
          	středa

          	水曜日 suijóbi
        


        
          	čtvrtek

          	木曜日 mokujóbi
        


        
          	pátek

          	金曜日 kinjóbi
        


        
          	sobota

          	土曜日 dojóbi
        


        
          	neděle

          	日曜日 ničijóbi
        


        
          	ve ‌středu/‌čtvrtek

          	‌水曜日に/‌木曜日に suijóbi ni/‌mokujóbi ni
        

      


      
        Části dne
一日の区分
      


      
        
          	ráno

          	朝 asa
        


        
          	dopoledne

          	午前 gozen
        


        
          	poledne

          	正午 šógo
        


        
          	odpoledne

          	午後 gogo
        


        
          	večer

          	夕方 júgata
        


        
          	noc

          	夜 joru
        


        
          	půlnoc

          	真夜中 majonaka
        


        
          	ráno (kdy)

          	朝 asa
        


        
          	v poledne

          	正午に šógo ni
        


        
          	odpoledne (kdy)

          	午後に gogo ni
        


        
          	večer (kdy)

          	夕方に júgata ni
        


        
          	dnes večer

          	今夜 konˈja
        


        
          	včera večer

          	昨晩 sakuban
        


        
          	v noci

          	夜 joru
        


        
          	brzy ráno

          	早朝に sóčó ni
        


        
          	‌o/po půlnoci

          	‌真夜中に/‌真夜中過ぎに majonaka ni/‌majonaka sugi ni
        


        
          	během dne

          	昼‌の‌間に hiru no aida ni
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        Hodiny a minuty
時間と分
      


      
        
          	Kolik je hodin?

          	今何時ですか？ ima nandži desu ka?
        


        
          	Je pět hodin.

          	五時です。 godži desu
        


        
          	Jsou tři pryč.

          	三時ちょっと‌過ぎです。 sandži čotto sugi desu
        


        
          	Jsou skoro dvě.

          	だいたい‌二‌時です。 daitai nidži desu
        


        
          	Je půl sedmé.

          	六時半です。 rokudžihan desu
        


        
          	Je tři čtvrtě na šest.

          	五時四五分です。 godži jondžúgofun desu
        


        
          	Je čtvrt na deset.

          	九時十五分です。 kudži džúgofun desu
        


        
          	Je za pět sedm.

          	六時五十五分です。 rokudži godžúgofun desu
        


        
          	Je šest deset.

          	六時十分です。 rokudži džuppun desu
        


        
          	V kolik hodin?

          	何時に？ nandži ni?
        


        
          	Ve tři hodiny odpoledne.

          	午後三時に。 gogo sandži ni
        


        
          	O půl sedmé.

          	六時半に。 rokudžihan ni
        


        
          	Jak dlouho ‌poletíme/‌pojedeme?

          	‌飛んでいる/‌乗っている時間‌は‌どのぐらい‌ですか？ tonde iru/‌notte iru džikan wa dono gurai desu ka?
        


        
          	Máte hodinky?

          	時計を‌持っていますか？ tokei o motte imasu ka?
        


        
          	Jdou ty hodiny přesně?

          	時計‌は‌合っていますか？ tokei wa atte imasu ka?
        

      


      
        
          	vteřina

          	秒 bjó
        


        
          	minuta

          	分 fun
        


        
          	hodina

          	時 dži
        


        
          	čtvrthodina

          	十五分 džúgofun
        


        
          	půlhodina

          	三十分 sandžuppun
        


        
          	tři čtvrtě hodiny

          	四十五分 jondžúgofun
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      Časový posun


      Japonsko nepřechází na letní čas, takže časový posun je v letním období plus sedm a v zimě plus osm hodin.
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